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Генеральная Ассамблея
Пятьдесят пятая сессия
Пункт 10 повестки дня
Доклад Генерального секретаря
о работе Организации

Совет Безопасности
Пятьдесят пятый год

Письмо Постоянного представителя Южной Африки
при Организации Объединенных Наций от 23 октября
2000 года на имя Генерального секретаря

Имею честь настоящим препроводить, в моем качестве Председателя
Координационного бюро Движения неприсоединения, заключительные
документы совещания министров иностранных дел и глав делегаций стран �
членов Движения неприсоединения, состоявшегося в Нью-Йорке 14 сентября
2000 года в ходе пятьдесят пятой сессии Генеральной Ассамблеи
(см. приложения).

Буду признателен за распространение настоящего письма и приложений к
нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 10 повестки дня
и документа Совета Безопасности.

(Подпись) Думисани Ш. Кумало
Чрезвычайный и Полномочный Посол

Постоянный представитель
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Приложение I к письму Постоянного представителя Южной
Африки при Организации Объединенных Наций от 23 октября
2000 года на имя Генерального секретаря

Специальное заявление по Зимбабве

Мы, министры иностранных дел и главы делегаций, приветствуем
решение Координационного бюро Движения неприсоединения о том, чтобы
выступить 27 июля 2000 года с заявлением, в котором была выражена
озабоченность по поводу намерения конгресса Соединенных Штатов Америки
принять закон, Закон о демократии в Зимбабве�2000, который предусматривает
блокирование помощи со стороны международных финансовых учреждений и,
кроме того, представляет собой попытку указать, какими должны быть итоги
осуществляемой в настоящее время программы земельной реформы в
Зимбабве. В этой связи мы призываем Председателя Движения
неприсоединения провести дальнейшее обсуждение этого вопроса с
правительством Соединенных Штатов.
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Приложение II к письму Постоянного представителя Южной
Африки при Организации Объединенных Наций от 23 октября
2000 года на имя Генерального секретаря

Заявление министров иностранных дел и глав делегаций
стран � членов Движения неприсоединения

1. Мы, министры иностранных дел и главы делегаций стран � членов
Движения неприсоединения, участвующие в общих прениях на Ассамблее
тысячелетия Организации Объединенных Наций, собрались в Нью-Йорке
14 сентября 2000 года, чтобы обменяться мнениями по пунктам повестки дня
Ассамблеи тысячелетия, которые имеют существенное значение для Движения,
и обсудить роль и общие задачи Движения неприсоединения в XXI веке. Мы
рассматриваем результаты Саммита тысячелетия как важный вклад в
подтверждение и укрепление мандата Организации Объединенных Наций в
целях решения сложных задач нового столетия. Мы приветствуем
подтверждение главами государств и правительств, участвовавшими в Саммите
тысячелетия, приверженности миру, стабильности, разоружению и
искоренению нищеты, включая обеспечение устойчивого развития для всех
народов.

2. Мы вновь заявляем о нашей приверженности принципам и решениям
Движения, которые были подтверждены на тринадцатой конференции
Движения на уровне министров, состоявшейся в Картахене, и которые будут
служить Движению руководством к действию в ходе нынешней сессии. Мы
вновь заявляем о необходимости дальнейшего укрепления координации,
единства и солидарности в рамках Движения в целях удовлетворения и
защиты, на основе общих позиций, согласованных странами-членами,
интересов развивающихся стран в общемировых делах. Мы благодарим
правительство и народ Колумбии за то, что они приняли у себя в стране
тринадцатую конференцию Движения неприсоединения на уровне министров,
состоявшуюся в Картахене 7�9 апреля 2000 года, и за их роль в содействии
успешному проведению этой конференции.

3. Мы приветствуем решения и результаты Встречи на высшем уровне стран
Юга, являющихся членами Группы 77, и отмечаем важное значение
Декларации Встречи на высшем уровне и принятой на этой встрече программы
действий, в которых определены приоритетные задачи развивающихся стран в
области развития. Мы подчеркиваем необходимость дальнейшего укрепления
сотрудничества и координации между Движением неприсоединения и
Группой 77 при содействии Объединенного координационного комитета (ОКК)
в Нью-Йорке. Мы благодарим правительство и народ Кубы за то, что они
приняли у себя в стране историческую первую Встречу на высшем уровне
стран Юга, состоявшуюся в Гаване 10�14 апреля 2000 года, и за их вклад в ее
успешное проведение.

4. Мы вновь подтверждаем нашу решимость прилагать активные усилия к
обеспечению справедливого и всеобъемлющего мира на Ближнем Востоке на
основе резолюций 242 (1967) и 338 (1973) Совета Безопасности и принципа
«земля в обмен на мир». В этой связи мы подчеркиваем необходимость вывода
израильских сил с палестинской территории, включая Иерусалим, и
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оккупированных сирийских Голан на линию, существовавшую на 4 июня
1967 года, и требуем незамедлительной демаркации этой линии. Мы вновь
подтверждаем право палестинского народа на создание своего независимого
государства Палестина с Восточным Иерусалимом в качестве столицы. Кроме
того, мы вновь заявляем, что справедливый и всеобъемлющий мир может быть
достигнут только на основе международной законности и выполнения
соответствующих резолюций Совета Безопасности. В этой связи мы
рассматриваем попытки правительства Израиля размыть рамки
ближневосточного мирного процесса, начало которому было положено в
Мадриде, как серьезное препятствие на пути к достижению мира. Мы
приветствуем освобождение ливанских территорий из-под израильской
оккупации и призываем положить конец израильским посягательствам на
суверенитет и территориальную целостность Ливана.

5. Мы вновь заявляем о своей поддержке усилий корейского народа по
объединению его родной страны в соответствии с тремя принципами,
изложенными в Совместном заявлении Севера и Юга от 4 июля 1972 года, и
посредством диалога и переговоров на основе Соглашения о примирении,
ненападении и обменах и сотрудничестве между Севером и Югом,
заключенного в феврале 1992 года. Мы приветствуем переговоры между
Севером и Югом, состоявшиеся на самом высоком уровне в Пхеньяне в июне
2000 года, и выражаем надежду на то, что претворение в жизнь Совместного
заявления Севера и Юга будет способствовать упрочению мира и стабильности
на Корейском полуострове и в прилегающей зоне и обеспечит объединение
Кореи.

6. Признавая важность партнерского взаимодействия и диалога между
Севером и Югом, мы приветствуем недавнюю серию переговоров,
кульминационным пунктом которой стало совещание министров иностранных
дел в Миядзаки, Япония. Мы приветствуем также встречу председателей
Движения неприсоединения, Группы 77, Организации африканского единства и
глав государств и правительств «Группы восьми», которая состоялась до
совещания «Группы восьми» на высшем уровне в Окинаве, Япония. Мы высоко
оцениваем дальнейшее официальное оформление процесса консультаций
между развитыми и развивающимися странами на уровне глав государств и
правительств, министров и высокопоставленных официальных лиц и
подчеркиваем, что это партнерство и этот диалог должны укрепить
сотрудничество между Севером и Югом на межправительственном уровне.


